EO£AOVTLKEG TIANPOYOPiEG acpaleiag akoAouBwvTag To
HoVTEAO AeAtiou 8£50pEVWV ACAAELOG CUUPWVA PE TN
PUBpLOT (EK) YIT' aptdpév 1907/2006 (REACH) BOTH

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog

apLepoc nipotdvrog: 1YTL nuepopnvia ouvtagng: 07.02.2023
EkSoxn: 2.1 el AvaBswpnon: 18.09.2024
AvTLKaOLOTA TNV €kS00N ToU:

02.03.2024

EkSoxn: (2)

TMHMA 1: NMpocdLopLopOG ouciag/peiypatog Kat etatpeiag/emiyxeipnong

1.1 AvayvwpLOTLKOG KWSLKOG TtPoiovTog

Tautomoinon ouotag NaSL KapudLag , eEsuyeviopevog

ApLBu6¢ tpoidvtog 1YTL

ApLBud¢ kataxwplong (REACH) To UALKO Sev amaltel kataywpLon oupewva Pe
TOV Kavovlopo (EE) Ap. 1907/2006 [REACH].

EK apt. 281-688-1

CAS-aplBpog 8024-09-7

EvaM\aktikr) ovopaotia (-€G) Oleum nucum Juglandis

1.2 )Z(g:;lgc&sqtg TPOGSLOPLIOPEVEG XPIOELG TNG OUGCLAG 1] TOU HELYHATOG KAL AVTEVSELKVUOHEVEG

Tuvayelc TPooSLopL{OPEVEG X P OELG: Xnuiko epyactnpioy
EpyaotripLo kat avaAutiki xprion

AVTEVEELKVUOUEVEG X PIOELG: Mn XPNOLHOTIOLELTE yLa LELWTLKOUG oKoTtoUG (VoL-

KOKUPLO). TpO®LUA, TIOTA Kat {WOTPOYEG.

1.3 Ztouwxeia tou popnOeuTH Tou SeAtiou SeSopévwyv acpaleiag

Carl Roth GmbH + Co. KG
Schoemperlenstr. 3-5
D-76185 Karlsruhe
Feppavia

TnAépwvo:+49 (0) 721 - 56 06 0

dag: +49 (0) 721 - 56 06 149

NAEKTPOVLKO Taxu8popeio: sicherheit@carlroth.de
Iotoxwpog: www.carlroth.de

YTeUBuVo TIPOCWTIO yLa TO SeATLO SeSopEvWV Department Health, Safety and Environment
acpahelac:

NAEKTPOVLKN StevBuvon (utevBuvo ipdowTo): sicherheit@carlroth.de

1.4 ApLOpog TNAEPWVOU ETELyoUGAG AVAYKNG

Ovopacia 5 Tay. KwsL- TnAépwvo Iotoxwpog
KAG/TIOAN
Kévtpo MAnpogoplwv AnAntn- 11527 +3021077937 | http://0317.syzef
pLacewv ABrva 77 xis.gov.gr

Noookopeio Natdwv

TMHMA 2: Mpoc8LoPLOPOG ETILKLVSUVOTNTAG

2.1  Ta&wopnon tngouaciag i Tou peiypatog

Ta§lvopnon cUpYwva Pe Tov Kavoviopo (EK) apt. 1272/2008 (CLP)

H ouola autr) &ev avtanokpivetal ota KpLtrpla Talvopnong cUPEWVA HE TOV KAVOVLOHUO Ut ap.
1272/2008/EK.
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EOEAOVTLKEG TIANPOYOPLEG acPaAELAG aKOAOUOWVTAG TO ®
HovtEéAo AgAtiou §£60pEVWV AGPAAELAG GUHPWVA HE TN
PUBpLOT (EK) YIT' aptdpév 1907/2006 (REACH) BOTH

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

2.2 Ztouxeia eTLKETAG
ETtLonpavon, cUppwva Pe tov Kavoviopo (EK) apid. 1272/2008 (CLP)
Sev amatteltat
2.3  AAMoLKivéuvol
AmoteAéopata tng agloAdynong ABT kat aAaB
ZUPPWVA E Ta amoTeAéopata tng aELoAOyNnonG TG, N €V Adyw oucia dev lval ABT oUte aAaB.
ISL6TNTEG EVSOKPLVLKNAG SLatapaxng
Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO Slatapaktn (ED) og ouykeévtpwon = 0,1%.

TMHMA 3: Z0vBeon/TTANPOYOPLEG YLA TA CUCTATLKA

3.1 Ovuoigg
Ovopaoia ouotag AGSL kapudLég
CAS ap. 8024-09-7
EK ap. 281-688-1

TMHMA 4: Mé€tpa mpwtwyv Bonbswwv

4.1 Neprypawn HETPpWV TIPWTWV BonbeLwv

FEVIKEG ONPELWOELG
Aev glvat anapattnta tdLlaitepa MPOANTITKA PETPA.
Metd amno eLomnvon
®povrtiote yla kabapo agpa.
Metd ano emayn Pe To §€ppa
ZemMAUVETE TNV emLdepPida pe vepo/oto vtoug. Asv amattolvtal LsLattepa pPETpa.
Metd amo emnapr) P Ta patia
Z€MAUVETE TIPOOEKTIKA PE VEPO YLa OPKETA AETITA. Agv amtattouvtal Lslaitepa PETpa.
Metd ano katdnoon
ZeMAUVETE TO oTOPA. KaAgote To ylatpodsav atobavbeite adlabeotia.
4.2 InPAVILKOTEPA CUPTITWHATA KAl ETILEPACELG, APECEG ] HETAYEVECTEPEG
TupTITWHATA Kat ETILEPACELG Sev elval WG OrPEPA YVWOTA.

4.3 ’'Ev&elgn omoLaocSATOTE AMALTOUHEVNG APECNG LATPLKIG PPOVTILSAG Kal ELSLKNG Beparmeiag
Kapla

TMHMA 5: M€Tpa yLa TNV KATATIOAEUNGCN TNG TIUPKAYLAG

5.1 MupocoPeotLKa péca

EANGSa (el) TeASa 2/ 11



EOEAOVTLKEG TIANPOWOPLEG aopaleiag akoAouBwvTtag To
HovtEéAo AgAtiou §£60pEVWV AGPAAELAG GUHPWVA HE TN
PUBpLon (EK) YTT' apLtBpudv 1907/2006 (REACH)

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

5.2

5.3

KatdAAnAa mupocsBeoTtLKA HEGa

ouvtovioTte PHETpa TUPOORECNG O0Ta onUELa TNG TTUPKAyLAG

&npn okoévn upooBeotripwy, okovn BC, Sloeidlo tou avBpaka (CO,)
AKatdAAnAd TUPOGPECTLKA pEca

TiSakag vepou

EwSikol kKivduvol Ttou TipoKUTITOUV amod TV oucia I To PHeiypa
Kavotpo.

EmikivSuva mtpoidvta Kavaong

Movo&elslo tou dvBpaka (CO), Alo&eidlo Tou avBpaka (CO,), Alvavtal va snuLoupynBouv to€Lkol Ka-
Tvol povogeldiou Tou avBpaka o TepimTtwaon Kauong.

ZUGTAOCELG yLO TOUG TTUPOGPECTEG

Ze meplmTwon TUpKayLag Kaw/r) ekprEEwg PNV avarmveete Toug Kamvoug. MNpoomabriote va opfroste
TNV TUpKayLa AapBdavovtag T KataANAEG TIPOYUAAEELG Kal aTtto eVAoyn andotach. AUTOSUVAES
QVATIVEUOTLKEC OUCKEUEC,

TMHMA 6: M€tpa G€ TIEPLTITWON akoUoLag EKAUCNG

6.1

6.2

6.3

6.4

MPocWTILKEG TIPOPUAAEELG, TTPOOTATEUTLKOG EEOTIALOHOG KaL SLASLKAGLEG EKTAKTNG AVAYKNG

A

Ma TIPOGWTILKO I EKTAKTNG avayKng

Aev amattouvtal Lslaltepa peTpa.

NMepLBAAAOVTLKEG TIPOPUAAEELG

ATto@UYeTE TNV anoppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETILYPAVELAKA KAL 0TaA UTIOYELa USATA. ZUAAEETE TO
HOAUHEVO vEPO TIAUONG Kal artopplYTe To.

M£60o80oL Kal UALKA yLa TLEPLOPLOHO Kal KaBapLopo

ZUCGTAGCELG yLO TOV TPOTIO TIEPLOPLOHOU HLAG UTLEPXELALGNG

KdAuyn amoyetelocwv.

AAAEG TIANPOWPOPLEG OXETLKA PE TLG UTIEPXELALOELG KAL TLG ATIEAEUOEPWOELG
TomoBetelote o€ KatdAnAa Soxela amoBARTwy. Aeplote TNV pooBeBAnuEvn Cwvn.
MNaparmnopmi og AAAa TpRpata

Emiikivéuva mpoidvta kavong: PA.turiua 5. NMpoowTtiikdg eE0TALOUOG aopalelag:BA.Ttunpa 8. Mn cup-
Batd uAka: BA.Turpa 10. Ztolxela oXeTkd e tn Stabeon: BA.Tunpa 13.

TMHMA 7: XeLpLopog Kat anodrjkevuon

71

7.2

MpouldgeLg yLa acpaAn XELPLOPO

MpoBAeYn yLa emtapkn e€agpLlopo.

ZUGTAOCELG yLA TI YEVLKI] ETTAYYEAMATLKI UYLELVA

MakpLd amo tpoPLUa, TIOTA Kat {WOTPOYEG.

ZuvOnkeg acpalolg PUAAENG, CUPTIEPLAAUPBAVOUEVWVY TUXOV aCUHMBIRACTWY KATAGTAGEWY
Na Statnpeital o TEPLEKTNG EPUNTLKA KAELOTOG.

Mn cupBatég oucieg N peiypata

AkoAouBnote tig 08nyleg yla cuvduaopévn amobrikeuon. Mn cupBatd UAka: BA.turiua 10.
Mpootacia evavtiov eEwtepLkg EKOEGNG OTIWG

UV - aktwvoBoAla/nALako uwg

EANGSa (el) TeASa 3/ 11



EOEAOVTLKEG TIANPOWOPLEG aopaleiag akoAouBwvTtag To
HovtEéAo AgAtiou §£60pEVWV AGPAAELAG GUHPWVA HE TN
PUBpLon (EK) YTT' apLtBpudv 1907/2006 (REACH)

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

7.3

NeplAapBdavovtal emiong oL TAPAKATW GUCTACELG:
EL81KOG OXESLACHOG TWV XWPWV N Soxeiwv amodnikeuong
Mpotewvopevn Bepuokpacia amobrjkeuong: 15 - 25 °C

ELS1KN TEAKN Xprion 1 XPHOELS
Aev uttdpyel SLabgotun Anpoyopia.

TMHMA 8: ‘EAcy)X0G TnG EKBEONG/ATOLKI TTpocTACiLA

8.1

8.2

MNapapetpolL eAéyxou
EOVLKEG OPLAKEG TLUEG

TLUEG TWV opilwVv eTTayyeAPATLKAG EKBEONG (OpLAKEG TLHEG €EKOECNG OTO XWPO Epyaciag)
H mAnpoyopla autr &ev ivat Stabeoiun.

‘EAeyxoL €kOgong
METpa atopLKIG TIPOCTAGLAG (TIPOCWTILKOG EEOTIALGHOG acpaleiag)

Mpootacia TwV patLwv/Tou TPOCWTIOU

dopATE TIPOOTATEUTLKA YUOALA PE TIAEUPLKN TIpOCTACLA.
Mpootacia tou §€ppatog

* TTPOCTACLA TWV XEPLWV
Aev amatteitat Tpootacia XepLwv.
Mpootacia TWV AVATIVEUGTLKWY 08wV

9C

H mpootactia tou avanveuotikoU eivat anapaitntn og: Anploupyla EKKVEQWUATOG f OpiXANG. Katw
amd KAVOVLKEG OUVONKEG SEV TIPETIEL VA POPATE TIPOCWTILKI AVATIVEUCTLKI| HACKA.

‘EAgyxoL TEPLBAAAOVTLKIG €KOEGNG

ATto@UYETE TNV anoppLPn OTLG ATIOXETEVOELG, OTA ETILYPAVELAKA KAL 0TaA UTIOYELa USata.

TMHMA 9: ®UGLKEG KL XNHULKEG LELOTNTEG

9.1

Ztolxeia yLa TG PACLKEG (PUOLKEG KL XNMLKEG LELOTNTEG

duoLkn Kataotaon uypo

Xpwpa Kltpwo avolytd
Oopn XAPOKTNPLOTLKO
Inuelo tRgewg/onpelo A&ewg pn kaBoplopevn
Znuelo (€ocwg 1 apxko onpelo (€oswg Kal pn kaBoplopevn

Tieploxn {€0€wg

EANGSa (el) TeAiSa 4/ 11



EOEAOVTLKEG TIANPOYOPiEG acpaleiag akoAouBwvTag To
HoVTEAO AeAtiou 8£50pEVWV ACAAELOG CUUPWVA PE TN
PUBpLon (EK) YTT' apLtBpudv 1907/2006 (REACH)

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

R0TH

9.2

EupAektotnta

AVWTATO KAl KATWTATO OpLo EKPNELUOTNTAG
Znuelo avapAegng

Oeppokpacia autoavapAeEng
Oepuokpacia amoolvBeong

pH (twn)

Kwnuatiko Ewdeg

AloAutotnta (-teg)

YSatoslahutotnta

YUVTEAEOTAC KATAVOUNG

ZUVTEAEDTIG KATAVOUNG OE N-OKTAVOAN/vepd
(AoyaptBukn Twn):

Mieon atpwv

MukvoTNTaA Kawf OXETLKI TtuKVOTNTA

Mukvotnta

ZXETLKA TIUKVOTNTA ATPWV

XapakTnpLOTLKA CWHATLS LWV

AMEC TEYVLKEC TIAPAUETPOL ACWPAAELAC

OZeLSWTLKEG LELOTNTEG
I\ou‘ts’g TAnpowopisg
ANPOYOPLEG OXETIKA PE TLG KAAOELG PUOLKOU
KLV Uvou:
AMQ XOPAKTNPLOTLKA ac@aeiac:
MéBo&og ekxUAlopatog

auTO TO UALKO glval kauolpn ouoia, wotdoo ev
Ba avagAeyel eUKoAa

pn kaBoplopévn
100 °C
un KaBoplopevn

N ouvagng
pn kaBoplopévn
pn kaBoplopevn

(oxeddv adLaluto)

n MAnpowopia autr) dev sivat Stabeoiun

pn kaBoplopevn

0,91 -0,93 9/m3 otoug 20 °C

Aev SlatiBevtal MANPoYopleG yLa T CUYKEKPL-
pEvN bLotnta.

Hn ouvaeng (uypo)

Kapila

TAEELG KLWSUVOU oUUQ.uE GHS
(klv&uvoL aTto PUOLKOUG TIAPAYOVTEG): PN OUVa-

PG

1,47 -1,48 (20 °Q)

TMHMA 10: ZtaBgpiotnta KatL avitdpactLKoTnTa

10.1

10.2

AvtiSpactikotnta

To UALKO auTo Sev elval §pacTLko UTIO KAVOVLKEG TTEPLBAAAOVTLKEG CUVONKEG.

Av BgppavOei

Ol udpatpol PTtopoUV av aTIOTEAECOUV EKPNKTLKO PEOLYUA PE TOV Agpal.

Xnuwkn otabepotnta

To UALKO elval otaBepd UTIO KAVOVLKEG oUVBNKEG TIEPLBAANOVTOG PUAAENG KaL XELPLOPOU Kat TipoBAe-

EANGSa (el)
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EOEAOVTLKEG TIANPOWOPLEG aopaleiag akoAouBwvTtag To

®
povTEAO AeAtiov S€60pEVWV AGWPUAELAG GUPPWVA ME TN 5”’.”

PUBpLon (EK) YTT' apLtBpudv 1907/2006 (REACH)

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

10.3

104

10.5

10.6

TIOPEVEG OLUVONKEG Beppokpaactiag Kat Tiieong.
MBaviétTnta EMKIVEUVWVY avTLSpAacEWV

Ioxupn avtiSpacn pe: Lloxupod 0EELSWTLKO

ZUVvOnKeg TtPOG amopuyn

Agv UTTAPYOLV YVWOTEG ELSLKEG CUVONKEG XPrONG TIPOG ATIOPUYNAV.
Mn cupBatd VALKA

Agv uTtdpYOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

EmikivSuva mtpoidvta amocuvOeong

Emikivéuva mipoidvta kauong: BA.tunpa b.

TMHMA 11: To§LKOAOYLKEG TTANPOYOPLEG

1.1

MAnpowopieg yLa tig ta€eLg Klvdlvou, oTtwg opifovtat otov kavoviopuo (EK) apr. 1272/2008

Ta&§lvopnon cUppwva pe GHS (1272/2008/EK CLP)

H ouotla autr) dev avtanokpivetal ota kpLtripla Tagvopunong cUPPWVA PE TOV KAVOVLOPO UTT ap.
1272/2008/EK.

O%ela to§kétTnTa

Aev ta&lvopeital wg Akpwg TOELKN.

Awappwon tou §€ppatog/epeOLOPOG

Aev Tagvopeital wg SLaBpwtikd/epeBLOTLKO yLa To Sppa.

ZoBapn oOaApLKN BAABN/epeBLOPAGG TWV OPOAAPWY

Na pnv ta§wvopeital wg mpokahovoa coapri o@BaApLkr) BAARN ) peOLOPO TWV 0YOOAPWV.
EvaLoOntoToLon ToU avanveuoTLKOU GUCTHHATOG I] TOU S£ppatog

Aev ta&lvopolvtal ocav euaLoBNTOTIOLNTIKA TOU avamveuoTtikoU i Tou §€puatoc.
MetaAAa§LyEVECDT YEVVNTLKWVY KUTTAPWV

Aev tagvopeital wg mpokalovoa PETAAAAELYEVED TWV YEVVNTIKWY KUTTAPWV.

Kapkivoyéveon

Aev ta§lvopeital wg KapkLvoyova.

To§kotnta otnv avamapaywyn

Aev ta€lvopeital wg To&ko otnv avamnapaywyn).

ELSLkn) To§Lkdtnta ota opyava-ctoxoug - epanag EkBeon

H ouota &ev tafvopeital wg pelypa €LELKNG TOELKOTNTAG OTa 0pyava-oTdxoug (Epamag €kBean).
ELSLKN TOELKOATNTA GTa Opyava-GTOXOUG - EMAVELANUPEVN €KOEDN

H ouotla &ev taflvopeital wg Pelypa eL8LKNAG TOELKOTNTAG OTA OPYAVA-OTOXOUG (ETTAVELNNUPEV EKOE-
an).

To&kétnta avappoypnong

Aev ta&lvopeital wg ouoia ou mapouctdlet kiveuvo avapponong.

ZupTmTwpata tov oxetidovtal JE TA PUOLKA, XNHLKA KAl TOELKOAOYLKA XOPAKTNPLOTLKA
* Z€ MepiMTWON KATATIOONG

Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedopéva.

* Z& mepiMTWON EMAWPNG JE TA pATLA

Aev uttdpyouv Slabeatpa sedopéva.

* Z& mepimMTWoNn ELOTIVONG
Aev uTtapyouv SLabgotpa edopéva.

EANGSa (el) TeASa 6/ 11



EOEAOVTLKEG TIANPOWOPLEG aopaleiag akoAouBwvTtag To
HovtEéAo AgAtiou §£60pEVWV AGPAAELAG GUHPWVA HE TN
PUBpLon (EK) YTT' apLtBpudv 1907/2006 (REACH)

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

11.2

1.3

* Z& mepilmTWon ena@ng e To Séppa

Aev uttdpyouv Slabeotpa sedopéva.

* AAAEG TTANpOYOPLEG

OL ETUITTWOELG yLa TNV Lyela Sev elval yVWOoTEC.

ISL0TNTEG EVSOKPLVLKAG SLatapaxng

Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapaktn (ED) og cuykévtpwon = 0,1%.
MAnpowopieg yLa AAAOUG TUTIOUG ETILKLVSUVOTNTAG

Agv uTtdpYOULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

TMHMA 12: OLKOAOYLKEG TIANPOYPOPLEG

121

12.2

12.3

12.4

12.5

12.6

12.7

To§kotnta
Aev ta&vopeital wg emikivéuvo yla to uddatvo TepLBAANoV.

AVOEKTLKOTNTA KAL LKAVOTNTA amtoSopnong

Aev uTtapyouv Slabéotpa SedSopéva.

Avvatétnta fLocuccwpeuong

Aev uttdpyouv Slabeatpa sedopéva.

Kwntikotnta oto £é8agog

Aev uTtapyouv SLabsotpa edopéva.

AmtoteAéopata tng agLoAdynong ABT kat aAaB

Aev uttdpyouv Slabeotpa Sedopéva.

IS16TNTEG EVSOKPLVLKNAG SLatapaxng

Aev TiepLEXEL EVEOKPLVLKO SLatapaktn (ED) o€ ouykévipwon = 0,1%.

AAAEG APVINTLKEG ETILIITWOELG
Aev uTtapyouv Slabéotpa Sedsopéva.

TMHMA 13: ZtoLxeia oXeTLKA PE TN SLaBeon

131

13.2

13.3

M£0Bo&ol emegepyaociag amoBARTwy

TupBouAeuTElTE TNV appoSLa uTINPESia yLa TNV SLABEoN TWV ATIOPPLUPATWV.

MAnpoywopieg OXETLKA PE TN SLAOEC 0TA CUGTAMATA ATIOXETEUGNG

Mnv a8eLAdeTe TO UTTOAOLTIO TOU TIEPLEXOHPEVOU OTNV ATIOXETEUOH.

Enegepyacia amoBARTWV KLBWTLWV/CUGKEUAGLWYV

ALOXELPLOTELTE TLG HOAUOHEVEG CUOKEUAOLEG KATA TOV (810 TPOTIO OTWG Kat TNV (Sla tnv ouaia. Ot
aTIOAUTWG KEVEG CUOKELAOLEG PTIOPOUV VA AVAKUKAWBOOUV.

IXETLKEG SLAaTAgELG TTOU awopolV T Snuloupyia armofATwWY

H ta&lvopnon Twv KwSKWV/TIEPLYPAPNG ATIOPPLUPATWY TIPETIEL VA YIVEL CUPPWVA PE TOUG KAASOUG
EAKV Kal TO GUYKEKPLUEVO BLOPNXAVLKO TOMEQ.

MNapatnpnoeig

Ta amnopplppata Staxwpidovtal o katnyopleg Wote va elvat Suvatodg 0 XwWpPLoTOG XELPLOPOG TOUG
aTIO TLG TOTILKEG 1 EBVIKEG EYKATAOTACELG Slayeiplong amoppLpatwy. Mapakalelobe va AdBete
UTTIOYIN TLG LOXUOUOEG OXETLKEG SLATAEELG O€ EBVLKO 1) TIEPLYPEPELAKS ETILTIESO. M| HOAUCHEVEG Kal
AS€LEG OUOKEVATLEG PTTOPOUV VA AVAKUKAWBOULV.
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EOeAOVTLKEG TIANPOPOPLEG acpaleiag akoAouBwvtag to @
HovtEéAo AgAtiou §£60pEVWV AGPAAELAG GUHPWVA HE TN
PUBpLOT (EK) YIT' aptdpév 1907/2006 (REACH) BOTH

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoiovrog: 1YTL

TMHMA 14: MAnpo@opLeEG OXETLKA PE TN HETAPOPA

14.1 ApLOpAG OHE 1) apLlBpog tavtotntag S€V UTIOKELTAL OE KAVOVLOHPOUG HETAPOPAG

14.2 Owkeia ovopacia arnoctoArg OHE Sev glval katavepnuéva

14.3 Tdagn/-gLg KLvSUVOUL KaTd T PETAPOpPA Kapla

14.4 Opada cuckevaciag Sev elval Katavepnuéva

14.5 NepLparrovtikoi Kivéuvol TEPLBAANOVTLKA PN eTILKIVEUVO GUPEY.E TLUG Ka-

VOVLOPOUG ETILKIVEUVWVY EUTIOPEUPATWY

14.6 ELSKEG TIPOPUAAEELG yLa TOV XprioTn
Agv uTtdp)OULV TIEPALTEPW TIANPOYOPLEG.

14.7 OaAdooLeg HETAWPOPEG XUSNV CUPPWVA PE TLG TEpageLg tou IMO
To poptio Sev tpoopiletal yla xUSnv petapopd.

14.8 MNAnpowopisgyLa KABePia armd TLg IPATUTEG pUOUiLoELS TwWV HVWUEVWY EBVvwy

AteBvnig NautiAlakog Kwdikag Emikiviuvwy ELdwv (IMDG) - MpdcBeteg Anpowpopisg
Aev umtdkeLtal og IMDG.

ALedvng Opyaviopdg MoAltikng Aepottopiag (ICAO-IATA/DGR) - Mp6cBeTeG TTANPOYPOPLEG
Aev uttdkeltal og ICAO-IATA.

TMHMA 15: Ztolxeia vopoOeTLKOU Xapaktipa

15.1 Kavoviopoi/vopoBecia oXETLKA PHE TNV AGPAAELA, TNV UYELa KaL To TTEPLBAAAOV yLa TNV oucia 1
TO pelypa
IxeTIKEG SLatagerg tng Eupwmaikng Evwong (EE)
NMeploplopol cupPwva pe REACH, tapaptnpa XVII
Sev tapatiBevral

KatdAoyog oucLwv Ttou uttdkeLvtat o€ adstodétnon REACH, mapdaptnpa XIV/SVHC - katdAoyog
urtoPniwv

Sev tapatiBevral
0d&nyia Seveso

2012/18/EE (O&nyia Seveso III)

Ap. Emtikivduvn oucia/katnyopieg klvduvou OpLaki mocdtnta (tévol) yLa tnv epap-  Zn-

Hoyn TWV aTtalTHOEWY KATWTEPNG KAL  MELW-
avwtepng Baduidag OELG

Sev elval kataveunuéva

0d&nyia Deco-Paint

MOE meplekTIKOTNTA 100 %

MOE mepLeKTIKOTNTA 930 9/
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EO£AOVTLKEG TIANPOYOPiEG acpaleiag akoAouBwvTag To
HoVTEAO AeAtiou 8£50pEVWV ACAAELOG CUUPWVA PE TN
PUBpLon (EK) YTT' apLtBpudv 1907/2006 (REACH)

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

O8nyia mepi PLOPNXAVIKWVY EKTIOUTIWV («0Snyia BE»)

MOE mepLeKTIKOTNTA 100 %

MOE mepLeKTIKOTNTA 930 9/

Od&nyia yia tov nsKLopwpo TNG XPIONG OPLOHEVWYV ETILKLVSUVWYV OUGLWYV OE NAEKTPLKO Kat
NAEKTPOVLKO e§oTtALGHO (ROHS)

Sev tapatiBevral
Kavoviopog yLa tn cUotach EVpWTAikoU HNTPWoU EKAUCHG Kal JeTagopdg puntwv (PRTR)
Sev mapatiBevral

Top€ag ToALTLKAG TWV uSdtwyv (WFD)
Sev apatibevral

Kavoviopdg oxetLka pe TNV KukAowopia otnv ayopd Kat tn Xprion TpéSpopwv oucLwv
EKPNKTLKWV VAWV

Sev tapatiBevral

KavoviLopog Ttepi TwV TIPoSPOHWY OUGLWVY TWV VAPKWTLKWV

Sev mapatiBevral

KavoviLopog yLa TLG 0UGLEG TTOU KATaosTpEWPoUV TN oTLRdada tov 6fovtog (ODS)

Sev mapatiBevrat

KavoviLopog OXETLKA ME TLG EEayWwYEG KAl ELOAYWYEG ETILKIVEUVWVY XNHULKWYV TtpoidvTwv (ZME)
Sev mapatiBevral

Kavoviopog yLa Toug Eppovoug opyavikoug pumoug (POP)

Sev apatiBevral

AAAEG TTANpowopieg

O&nyta 94/33/EK yLa tnv Ttpootacia Twy VEWVY KAtda tnv epyacia. NpooeEte Toug TEEPLOPLOPOUG EpYa-
olag oclpYwva pe TIg podlaypaWeg (92/85/EOK) yLa tnv Tpootacia eykuwv kal BUAGfoucwy un-
TEPWV.

EOvikol katdAoyol

Xwpa KataAoyog ISétnta

AU AIIC n oucila cupmephapBavetal
CA DSL n oucla cupmephapBavetal
CN IECSC n oucta cupmepAapBdavetal
EU ECSI n oucia cupmephapBavetal
KR KECI n oucla cupmephapBavetal
NZ NZIoC n ouola cupmephapBavetal
PH PICCS n ouota cupmephapPavetal
T™W TCSI n ouola cupmepAapBavetal
us TSCA n oucia cupmephapBavetal (ACTIVE)

Eregnynon

AIIC Australian Inventory of Industrial Chemicals

DSL Domestic Substances List (DSL)

ECSI EE Kataypa]:pr] Ouotwv (EINECS, ELINCS, NLP)

IECSC Inventory of Existing Chemlcal Substances Produced or Imported in China

KECI Korea Existing Chemicals Inventory

NZIoC New Zealand Inventory of Chemicals

PICCS Philippine Inventory of Chemicals and Chemical Substances (PICCS)

TCSI Taiwan Chemical Substance Inventory

TSCA Toxic Substance Control Act
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®

EOeAOVTLKEG n)\npocgoptsq acpaleiag akoAoubwvtag To
HoVTEAO AeAtiou 8£50pEVWV ACAAELOG CUUPWVA PE TN
boBpLon (EK) Y1’ apLBpiéy 1907/2006 (REACH) BOTH

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoiovrog: 1YTL

15.2 AEL0AGynGon XNMLKNG acpaAleLag
Aev gxeL SLe€ayxBel agLoAoynaon XNULKNAG ao@PaAeiag yLa tnv ev Adyw oucia/pelypa armd tov ipopndeu-
™.

TMHMA 16: AoLTtEG TIANPOYOPLEG

Znueio Twv aAAaywv (avabswpnpévo SeAtio SedSopévwv acwpaleiag)

MaAaia kataywpnon (keipevo/TLpn) Néa kataywpnon (Keipevo/TLpn)

2.3 I8LOTNTEG EVEOKPLVLKNG Slatapaynig: I8LOTNTEG EVEOKPLVLKNG SLatapayxng: vat
Aev iepLEXEL EVEOKPLVLIKO Slatapaktn (EDC) o Aev TiEpLEXEL EVEOKPLVLKO Slatapaktn (ED) oe
ouYKéVTpwon = 0,1%. OUYKEVTpWON = 0,1%.
15.1 MOE TepLeKTLKOTNTA: MOE TepLeKTIKOTNTA: vat
100 % 100 %
930 9/,
15.1 MOE mepLekTikOTNTA: vat
930 9/,
15.1 EBvikol katdAoyol: vat
aA\ayn otnv Tapadeon (riivaka)

APKTLKOAEEQ KaL akpwvUpLa

Suvr. MepLypapEG XPOLUOTIOLOUPEVWY GUVTOHOYPAPLWV

ADR Accord relatif au transport international des marchandises dangereuses par route (Zup@wvia yLa TLg Ste-
Bvelg 08IKEG PETAPOPES ETILKLVEUVWV EUTIOPEUPATWV)

CAS Chemical Abstracts Service (umtnpeota Tou Statnpet Ttnv Lo AP Alota Pe XNULKESG OUGLEG)
CLP Kavoviopdg (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv tagvopnaon, my ETILONPAVON KAL T CUCKEUAOLA TWV OUCLWV
Kal TWV PELYPATWY
DGR Dangerous Goods Regulations (Kavoviopot EmiikivSuvwy Epmopeupdtwy (BA. IATA/DGRY))
ED EvS0oKpLVLKO Slatapdkin
EINECS European Inventory of Existing Comercial Chemical Substances (KatdAoyog Twv Yrapxouowv Xnuikwv O
UOLWV TIOU KUKAOWOopoUV oto Eutoplo)
ELINCS European List of Notified Chemical Substances (Eupwraikog Katdhoyog twv KowotownBetowv OucLwv)
GHS "Globally Harmonized System of Classification and Labelling of Chemicals" "Maykoopiwg Evappoviopévo

TUotnpa taglvopnong Kat EMLOAPAVoNG TWV XNULKWY TIpoidvTwy”

IATA International Air Transport Association (AteBvrig Opyavwon Evaéplwv Metagpopwv)

IATA/DGR Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Kavoveg Evagplag Metagopdg Emikivu-
VWV EUTiopeupatwy)

ICAO International Civil Aviation Organization (Alebvrig Opyaviopog MoALtikrg Aepotoplag)
IMDG International Maritime Dangerous Goods Code (AteBvrig Nautih\takog Kwsikag Emikivéuvwy Ayabwv)
NLP No-Longer Polymer (tmpwnv TIOAUPEPEG)
REACH Registration, Evaluation, Authorisation and Restriction of Chemicals (Kataxwpton, a§tohdynon, adeto-
854TNON KAl TIEPLOPLOPOL TWV XNHLKWVY TIPOLOVTWVY)
RID Réglement concernant le transport International ferroviaire des marchandises Dangereuses (Kavoviopot
yta tn Aebvr) Metagopd EmikivSuvwy Epmopeupdtwy Z18npoSpopLkwg)
SVHC Substance of Very High Concern (oucta Tou TtpokaAel oAU peydAn avnouyia)
ABT AvBekTLKr BloouoowpeUotlpn kat TogLkr
ZeASa 10/ 11
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EOEAOVTLKEG TIANPOYOPLEG acPaAELAG aKOAOUOWVTAG TO ®
HovtEéAo AgAtiou §£60pEVWV AGPAAELAG GUHPWVA HE TN
PUBpLOT (EK) YIT' aptdpév 1907/2006 (REACH) BOTH

NasdL kapudLag, eEeuyeviopévog
aplBuoc mpoidvroc: 1YTL

Zuvt. MepLypaPEG XPNOLHUOTIOLOUMEVWY GUVTOHOYPAPLWV
aAaB AKPWG aVBEKTLKN Kal AKpwG Bloocucowpevolpn ouaia
ABT AvBekTLKr BloouoowpeUotlpn kat TogLkr)
EK ap. To Eupwraikd Eupetrpro (EINECS, ELINCS kat n Alota NLP-list) elvat n tnyn yLa to emtadri@Lo voupepo
EC, évav KWSLKO TAUTOTO(NoNG OUCLWV TIOU 8Lat[2;vqt)m OTOV EUTIOPLO €VTOG TNG E.E. (Eupwmtaiknig Evw-
MNOE Mtntikeég Opyavikeg EVWoEeLG

Napatmopmég otn Bacikn BLBALoypapia Kat TtnyEG SESopEvwv

Kavoviopog (EK) aptB. 1272/2008 yia tnv taglvopnon, Tnv EMLoAPavon Kal Tt CUCKEUAGoia TwWV ouaoL-
WV KAl TwV PeLypatwy. Kavoviopdg (EK) apt. 1907/2006 (REACH), avaBewp. amé 2020/878/EE.
Zuppwvia yla TG SleBvelc 08LKEG HETAYOPEG ETILKIVEUVWY EUTTopEUPATWY (ADR). Kavoviopol yla tn
Aebv Metagopa Emiikivéuvwy Epmopeupdtwy Z6npodpopikwg (RID). Atebvrg NautiAlakdg Kwsikag
Erkivéuvwy Eldwv (IMDG). Dangerous Goods Regulations (DGR) for the air transport (IATA) (Kavoveg
Evaéplag Metagopdg ETiikivbuvwy EpTiopeupdtwy).

EpMNVEUTLKN priTpa
Ot ev Abyw TAnpowoplec Baoiovtal oTig TapoUoeS YVWOELG HaG. To ev Aoyw AAA €xelL cuvtayBel kat
TIPOoOPLLeTAL ATIOKAELOTLKA YLA TO CUYKEKPLUEVO TIPOLOV.
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